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The Gospel According To Luke

Chapter 21
1

(those) T‘5‘N (at the rich) N9"¥3 (Yeshua) D1W* (but) 1°7 (gazed) 7
(their offerings) 117773 (of treasure) RT3 (in the house) N3 (were) M7 (who casting) 17277
2

(a certain) X777 (a widow) Narlemy (also) BN (& He saw) N1T
(two) 1" (shemonas) NI11W (who cast in) N*I7NRT (poor) XNISOD
3
(widow) Nyr~e (that this) X717 (you) ]'DL) (I) RIN (tell) N (the reality) NI (& He said) NI
(anyone) o (than) 11 (more) 7" (has cast in) NM7TN (poor) NNI2ON

4
(to them) ]1”‘7 (was) R (abundance) 717 (whatever) 81 (from) 712 (these) r‘m (for) "3 (all of them) ]1”‘73
(of God) NTONT (of offerings) NIIMP (to the house) N2 (they cast in) MIIN
(everything) 55 (her want) FTMIT0M (from) 112 (but) 1°7 (this one) X777
(she has cast in) TN (she had) M7 (that owned) X*3PT

5
(the temple) 8o (about) Sy (people) TWIN (were) 17T (saying) TN (& when) 721
(it was adorned) N33 (& with gifts) RIIMP2I (beautiful) NATDW (that with stones) NEXD2T
(Yeshua) DW" (to them) ]1”‘7 (said) MR
6

(the days) X7 (shall come) 13RI (do you) ]I (see?) 177 (these things) ]‘L)T[
(a stone) FIND (on) PV (a stone) FND (shall be left) PIAWA (not) X2 (in which) 17727
(shall be pulled down) NN (that not) Noal
7

(& they were saying) 1"7128) (Him) hi (they were) 177 (& asking) ]‘L)NWDT
(the sign) RPN (is) "7 (& what?) 8311 (will occur) 1™771 (these things) "2 (when?) "IN (Teacher) wipbn
(to occurring) 1™ (these things) 7‘57[ (are close) 13" (when) Ni2
8

(you be deceived) 1N (that not) Nep) (beware) 1777 (to them) ]TI‘T‘ (said) TN (but) 177 (He) 17

(& they shall say) 11772R31 (in My Name) "2 (shall come) 137N (for) "3 (many) 880

(is near) 2P (& the time) N3N (the Messiah) RITR (“AM God”) XIX (“7) KINT

(after them) 177712 (g0) T2TRA (but) 17T (not) XD
9

(& commotions) X W (wars) XIP (you) 1IN (hear) 1"PWT (& whenever) X121
(first) BTP2 (these things) "7 (for) T (are) "N (going) 1T (fear) 7Y (not) KD

(the end) XM (has arrived) DR (yet) 927 (not) 8 (but) KON (to happen) NI

10
(nation) NfY (againle‘?SJ (nation) XY (for) 7" (shall arise) D1P2
(kingdom) 1291 (against) ¥ (& kingdom) 12511
11

(in places) 2172 (shall be) 179773 (great) X277 (& earthquakes) NI
(panics) Nzl (& there shall be) 1™717 (& plagues) XIMMT (& famines) NID21 (places) X217
(shall appear) 1*TI03 (the sky) N¥2W (from) ]1 (great) NN2T17 (& the signs) NN (& terror) N7

(there shall be) 117771 (great) X277 (& storms) XN
12

(all) ]‘HBD (these things) r‘m (but) 1"7 (before) BTP

(& they shall persecute you) 1123127717 (hands) X*7T°R (on you) ]13“73’ (they will lay) 191273
(prison) ROR (& to houses) mah (to councils) xnensh (& they shall deliver you) ]DJT?Ji?WJT
(& governors) X113 (kings) N (before) DT (& they shall bring you) 112112723
(My Name) " (because of) bon

13

(for a testimony) Nytuiiep) (but) 1" (to you) ]13‘7 (it will happen) 8M77
14

(in your hearts) 713253 (but) 1*7 (settle) M0
(an answer) N7 (to return) PERS (taught) 75T (you will be) 17 (that not) 857
15

(& wisdom) NP3 (a mouth) W12 (to you) 135 (I will give) DR (for) 73 (I) N3N
(against it) 779397 (to stand) OFRY (they shall be able) =3 (that not) X7 (which) N T
(your enemies) 112°237T5v3 (all of them) J1792
16

(& your brothers) 112" (your parents) J12%72N (but) 1*7 (shall deliver you over) ]'DJT?JBWJ
(some of you) 11211 (& they shall put to death) 137227 (& your friends) J12%27™ (& your relatives) 127N
17

(My Name) "% (because of) Swon (man) WIX (every) 5> (by) 172 (hated) 1"R*1D (& you shall be) 111770
18
(shall be lost) TN (not) ) (your heads) 112U (from) 11 (& a hair) X131
19
(your souls) T12WEI (you shall possess) 17320 (but) 177 (by your perseverance) 11273730123
20

(Jerusalem) owRb (you will see) 1I0™T7T (but) 1°7 (whenever) K1)
(know) 3T (then) 1°7%7 (by armies) NS (it) 719 (being surrounded) ™I



The Peshitta Aramaic-English Interlinear Gospels

The Holy Gospel Preaching of Luke RPIDT RO N (oI

(its destruction) 71377 (to it) ) (that has come near) 3727
2

1
(to the mountains) xeb (let them flee) 1IP7W1 (are) 1938 (in Judea) 77727 (those who) ]‘5‘& (then) 177777
(let them escape) 1IP7W1 (are) 173X (who within it) 71337 (& those) ]‘5‘&1
(it) hie (let them enter) ]1531: (not) X7 (& who are in the villages) N™ P23
22
(of vengeance) RNY2INT (these) ]‘571 (are) 19N (for the days) NPT
(is written) 2"N27 (whatever) 81 (everything) 55 (to fulfill) oSwa

According to our Lord, in His generation would be fulfilled “all that had been written”. This and other such statements
demand that we reassess our doctrine of prophesy-eschatology.
23
(who nurse) TPIT (& to those) 7281 (who are pregnant) 13537 (to those) 728 (but) 17 (woe!)
(suffering) NIZOW (for) 7" (there shall be) N1773 (days) ¥11* (in those) 113772
(this) X177 (people) XY (upon) Sy (& wrath) RT217 (in the land) NPINI (great) X237
24
(of the sword) X277 (by the mouth) N2 (& they shall fall) ]155!7
(region) TN (to every) 75 (& they shall be led captive) 1200
(the Gentiles) NI (by) 11 (trodden) W TN (shall be) RN (& Jerusalem) oSN
(of the Gentiles) 1P (the time) X1 (will be finished) 11PW3T (until) NP
25
(& in the stars) X221227 (& in the moon) N0 (in the sun) NWW2 (signs) NN (& there shall be) 1*1737
(of hands) R¥T°R (& clasping) T2 (of nations) RIYT (suffering) RIZDIN (& in the earth) RUINRD)
(of the sea) X127 (of the sound) NI7P1 (alarm) DTN (from) 12
26

(of the children of men) W32 (the souls) XOWDI (which drives out) P27 (& an earthquake) NI
(the earth) RN (on) Sy (to come) NORRS (is going) YT (of whatever) D717 (the terror) [aran! (from) 12
(of Heaven) 20T (the hosts) 8o (& shall be shaken) 139°TNN2Y
27
(Who comes) XN (of Man) XWINT (The Son) a5 (they shall see Him) 77397713 (& then) 177
(great) N27) (& praise) N2 (many) NN (mighty works) 8o (with) @Y (in clouds) Ni1v2
28

(take heart) 1223508 (to happen) 1™7737 (these things) 7‘57[ (begin) *IWT (but) 1*7 (whenever) K1)
(your salvation) T123P72 (it) 7 (draws near) 3727 (because) b (your heads) 11277 (& lift up) MINY
29

(the fig tree) NS (behold) 1777 (a parable) Nonn (to them) QHB (He) RIT (& said) 1NY
(the trees) NIPN (& all of) 1775251
30
(from them) 1377213 (at once) N7 (they bud) J"WIDDT (that when) X137
(summer) NE‘P (it) h (that approaches) 377 (you) 133N (understand) ]‘L)DHDD
31

(that occur) 1"777 (these things) r‘m (you see) 13717 (whenever) 813 (you) 137N (also) N (thus) NI
(of God) NTONT (the Kingdom) et (is) 77 (that near) R2¥7P7 (know) W7
32
(this) N7 (generation) NN2TW (shall pass) 92YN (not) 8o (to you) ]13‘7 (I) NIX (say) TN (amen) 1°N
(shall come to pass) 1™ (all) ]‘HE‘D (of these things) 7‘57[7 (until) N7
33

(shall pass away) 1179201 (& earth) NUTINY (Heaven) N0
(shall pass away) 1723 (not) XD (& My words) S
34
(ever) DINM (that not) el (in your souls) J12W212 (but) 1*7 (beware) 1777
(& in drunkenness) RM1MT2) (with gluttony) NNIWIOND (your hearts) ]131112'7 (grow cold) T17PX1
(shall come) NNN3 (the stillness) wow (& from) 7137 (of the world) Neri ! (& in the cares) X232
(that) W7 (day) N127* (upon you) 773‘531

35

(all of them) ]THBD (upon) Sy (it shall spring) 123 (for) 7" (a trap) NAMDX (as) TN
(the earth) XV (of all) hir=ut (the face) 71°2N (on) 2¥ (dwell) 1°20T (which) 7‘5‘&
36
(& praying) ]‘53?31 (at all times) ]Z‘L)D: (watching) 1" (therefore) bon (be) M7
(which are going) 17"¥7 (these things) ]‘L)T[ (from) 712 (to escape) P'WD'? (that you will be worthy) 11WN7T
(of Man) RWINT (The Son) 7173 (before) TP (& to stand) TINPNI (to occur) NI
3

7
(& by night) X*5931 (in the temple) RS2712 (He was) N7 (teaching) 5121 (but) 17 (by day) NII'R2
(in the mount) X2 (spending the night) N2 (He) X7 (went out) P2
(Zaytha) RIT°T (D’Byth) N2 (which is called) NTPRRT
38
(to Him) hinp) (were) 1177 (coming early) 11271 (the people) N2V (& all) oo

(His word) 7191 (to hear) ¥R (to the temple) X927






